
12 Gauge Barrel Accessory Mount - RS REGULATE 12 GAUGE BARREL
ACCESSORY MOUNT

The BM-12G is an accessory mount that is intended for traditional tube-fed
shotguns.  It carries a 4 cross slot 1913 Picatinny rail, clamp arms that self adjust
and a 100% made in the USA construction.  The body is 6061-T6 mil-spec hard
anodized and all hardware is SS.  

Attributes

Name: RS REGULATE 12 GAUGE BARREL ACCESSORY MOUNT
Manufacturer: RS REGULATE
Product no.: 100013591
Mfr. No.: BM-12G
Finish: Anodized
Style: Mount
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 617395300419

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die RS REGULATE 12 Gauge
Barrel Accessory Mount

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die RS REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mount (BM12G) entschieden hast.
Diese Zubehörmontage ist für traditionelle, röhrengefütterte Schrotflinten konzipiert und bietet eine 4fach
Kreuzschlitz 1913 PicatinnySchiene, selbstjustierende Klemmarme und eine langlebige Konstruktion. Bitte lese diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Zubehörmontage mit deinem Schrotflintenmodell kompatibel ist, bevor du sie
installierst.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe, indem du die EUSafety GatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Zubehörmontage nur mit kompatiblen Schrotflinten. Die Verwendung mit inkompatiblen
Modellen kann zu Unfällen oder Verletzungen führen.
Stelle sicher, dass die Montage vor der Benutzung sicher an der Schrotflinte befestigt ist.
Überschreite nicht die vom Hersteller festgelegte Gewichtsgrenze für die montierten Zubehörteile.
Vermeide die Verwendung der Montage bei extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montage und aller angehängten Zubehörteile, um ein Lösen während
der Benutzung zu verhindern.
Trage beim Handhaben oder Installieren der Zubehörmontage Schutzbrillen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Identifiziere den Montageort am Schrotflintenlauf.
Richte die Zubehörmontage mit dem Lauf der Schrotflinte aus und stelle sicher, dass sie sicher passt.
Ziehe die Klemmarme gleichmäßig an, um die Montage zu sichern, und achte darauf, dass sie sich
nicht bewegt.
Überprüfe doppelt, dass die Montage fest angebracht ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:

Sobald die Montage installiert ist, befestige deine gewünschten Zubehörteile an der PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass alle Zubehörteile sicher befestigt und auf Stabilität getestet sind, bevor du sie
benutzt.
Befolge immer die Richtlinien des Herstellers für die spezifischen Zubehörteile, die du verwendest.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.
Reinige die Montage bei Bedarf mit einem weichen Tuch und mildem Reiniger. Vermeide aggressive
Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten.
Lagere die Schrotflinte und die Zubehörmontage an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht in
Gebrauch sind.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Zubehörmontage gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe die Recyclingmöglichkeiten in deiner Umgebung.
Entferne alle an der Montage befestigten Zubehörteile vor der Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich der Produktsicherheit oder Unterstützung besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen lokalen Händler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Sicherheitsrichtlinien
und ProduktRückrufen hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen trägst du dazu bei, eine sichere und angenehme Erfahrung mit
deiner RS REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mount zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
gegenüber diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.
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Safety Instruction Guide for the RS REGULATE 12
Gauge Barrel Accessory Mount

Introduction
Thank you for choosing the RS REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mount (BM12G). This accessory mount is
designed for traditional tubefed shotguns and features a 4 cross slot 1913 Picatinny rail, selfadjusting clamp arms,
and durable construction. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the accessory mount is compatible with your shotgun model before installation.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Inspect the product for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the accessory mount with compatible shotguns. Using it with incompatible models may result in
accidents or injuries.
Ensure that the mount is securely attached to the shotgun before use.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for the mounted accessories.
Avoid using the mount in extreme weather conditions that may affect its performance.
Regularly check the tightness of the mount and any attached accessories to prevent loosening during use.
Use protective eyewear when handling or installing the accessory mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Identify the mounting location on the shotgun barrel.
Align the accessory mount with the shotgun's barrel and ensure it fits securely.
Tighten the clamp arms evenly to secure the mount in place, ensuring it does not move.
Doublecheck that the mount is firmly attached before proceeding.

Usage:

Once installed, attach your desired accessories to the Picatinny rail.
Ensure all accessories are securely fastened and tested for stability before use.
Always follow the manufacturer's guidelines for the specific accessories you are using.

Maintenance:

Regularly inspect the mount for signs of wear or damage.
Clean the mount with a soft cloth and mild cleaner as needed. Avoid harsh chemicals that may damage
the finish.
Store the shotgun and accessory mount in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the accessory mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.
Remove any accessories attached to the mount before disposal.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding product safety or support, please refer to the manufacturer's website or contact your local
distributor. Always ensure you have the latest information regarding safety guidelines and product recalls.

By following these safety instructions, you will help ensure a safe and enjoyable experience with your RS
REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mount. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Accesorios de Barril de 12 Gauge RS REGULATE

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Accesorios de Barril de 12 Gauge RS REGULATE (BM12G). Este soporte está
diseñado para escopetas tradicionales alimentadas por tubo y cuenta con un riel Picatinny 1913 de 4 ranuras
cruzadas, brazos de sujeción que se ajustan automáticamente y una construcción duradera. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y el cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte de accesorios sea compatible con el modelo de tu escopeta antes de la
instalación.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para la instalación y el uso.
Inspecciona el producto en busca de daños o desgaste antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el soporte de accesorios solo con escopetas compatibles. Usarlo con modelos incompatibles puede
resultar en accidentes o lesiones.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente sujeto a la escopeta antes de usarlo.
No excedas el límite de peso especificado por el fabricante para los accesorios montados.
Evita usar el soporte en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Revisa regularmente la firmeza del soporte y de cualquier accesorio adjunto para prevenir aflojamientos
durante el uso.
Usa gafas de protección al manejar o instalar el soporte de accesorios.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Identifica la ubicación de montaje en el cañón de la escopeta.
Alinea el soporte de accesorios con el cañón de la escopeta y asegúrate de que encaje de manera
segura.
Aprieta los brazos de sujeción de manera uniforme para asegurar el soporte en su lugar, asegurándote
de que no se mueva.
Verifica que el soporte esté firmemente fijado antes de continuar.

Uso:

Una vez instalado, adjunta los accesorios deseados al riel Picatinny.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien sujetos y probados por su estabilidad antes de
usarlos.
Siempre sigue las pautas del fabricante para los accesorios específicos que estás utilizando.

Mantenimiento:

Inspecciona regularmente el soporte en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia el soporte con un paño suave y un limpiador suave según sea necesario. Evita productos
químicos agresivos que puedan dañar el acabado.
Almacena la escopeta y el soporte de accesorios en un lugar fresco y seco cuando no estén en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el soporte de accesorios de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica. Verifica las opciones de reciclaje en tu área.
Retira cualquier accesorio adjunto al soporte antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o soporte, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor local. Asegúrate de tener la información más reciente sobre las pautas de seguridad y los retiros de
productos.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, ayudarás a garantizar una experiencia segura y agradable con tu
Soporte de Accesorios de Barril de 12 Gauge RS REGULATE. Gracias por tu atención a estas importantes medidas
de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Support d'Accessoire de
Canon de 12 Gauge RS REGULATE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support d'Accessoire de Canon de 12 Gauge RS REGULATE (BM12G). Ce support est conçu
pour les fusils de chasse à tube traditionnel et dispose d'un rail Picatinny 1913 à 4 fentes croisées, de bras de
serrage qui s'ajustent automatiquement et d'une construction durable. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et conforme au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le support d'accessoire est compatible avec le modèle de votre fusil avant l'installation.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Inspectez le produit pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le support d'accessoire avec des fusils compatibles. L'utiliser avec des modèles
incompatibles peut entraîner des accidents ou des blessures.
Assurezvous que le support est solidement fixé au fusil avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée par le fabricant pour les accessoires montés.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Vérifiez régulièrement le serrage du support et des accessoires attachés pour éviter tout desserrement
pendant l'utilisation.
Portez des lunettes de protection lors de la manipulation ou de l'installation du support d'accessoire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Identifiez l'emplacement de montage sur le canon du fusil.
Alignez le support d'accessoire avec le canon du fusil et assurezvous qu'il s'adapte correctement.
Serrez les bras de serrage uniformément pour fixer le support en place, en vous assurant qu'il ne
bouge pas.
Vérifiez à nouveau que le support est fermement fixé avant de continuer.

Utilisation :

Une fois installé, attachez vos accessoires désirés au rail Picatinny.
Assurezvous que tous les accessoires sont solidement fixés et testés pour leur stabilité avant
utilisation.
Suivez toujours les directives du fabricant pour les accessoires spécifiques que vous utilisez.

Entretien :

Inspectez régulièrement le support pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Nettoyez le support avec un chiffon doux et un nettoyant doux si nécessaire. Évitez les produits
chimiques agressifs qui pourraient endommager la finition.
Rangez le fusil et le support d'accessoire dans un endroit frais et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Instructions d'Élimination



Éliminez le support d'accessoire conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les options de recyclage dans votre région.
Retirez tous les accessoires attachés au support avant l'élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité du produit ou le support, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou
contacter votre distributeur local. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations concernant les directives
de sécurité et les rappels de produits.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience sûre et agréable avec votre
Support d'Accessoire de Canon de 12 Gauge RS REGULATE. Merci de votre attention à ces mesures de sécurité
importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Accessori per Barilotti da 12 Gauge RS REGULATE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio Accessori per Barilotti da 12 Gauge RS REGULATE (BM12G). Questo supporto
per accessori è progettato per fucili a pompa tradizionali e presenta una slitta Picatinny 1913 a 4 fori, bracci di
serraggio che si regolano automaticamente e una costruzione durevole. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il montaggio accessori sia compatibile con il modello del tuo fucile prima dell'installazione.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il montaggio accessori solo con fucili compatibili. L'uso con modelli incompatibili può causare incidenti
o infortuni.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente al fucile prima dell'uso.
Non superare il limite di peso specificato dal produttore per gli accessori montati.
Evita di utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influire sulle sue
prestazioni.
Controlla regolarmente la tenuta del montaggio e di eventuali accessori attaccati per prevenire allentamenti
durante l'uso.
Indossa occhiali protettivi quando maneggi o installi il montaggio accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Identifica il luogo di montaggio sulla canna del fucile.
Allinea il montaggio accessori con la canna del fucile e assicurati che si adatti saldamente.
Serrare i bracci di serraggio in modo uniforme per fissare il montaggio in posizione, assicurandoti che
non si muova.
Controlla nuovamente che il montaggio sia saldamente attaccato prima di procedere.

Uso:

Una volta installato, attacca gli accessori desiderati alla slitta Picatinny.
Assicurati che tutti gli accessori siano fissati saldamente e testati per stabilità prima dell'uso.
Segui sempre le linee guida del produttore per gli accessori specifici che stai utilizzando.

Manutenzione:

Ispeziona regolarmente il montaggio per segni di usura o danni.
Pulisci il montaggio con un panno morbido e un detergente delicato secondo necessità. Evita sostanze
chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la finitura.
Conserva il fucile e il montaggio accessori in un luogo fresco e asciutto quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il montaggio accessori in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua zona.
Rimuovi eventuali accessori attaccati al montaggio prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante la sicurezza del prodotto o il supporto, si prega di consultare il sito web del
produttore o contattare il distributore locale. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardanti le
linee guida di sicurezza e i richiami dei prodotti.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
Montaggio Accessori per Barilotti da 12 Gauge RS REGULATE. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
misure di sicurezza.
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Turvaohjeet RS REGULATE 12 Gauge Barrel
Accessory Mountille

Johdanto
Kiitos, että valitsit RS REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mountin (BM12G). Tämä lisävarusteiden kiinnike on
suunniteltu perinteisille putkisyöttöisille haulikoille ja siinä on 4 ristikkäistä 1913 Picatinny rautaa, itsesäätyvät
puristusvarret sekä kestävä rakenne. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n
yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että lisävarusteiden kiinnike on yhteensopiva haulikkosi mallin kanssa ennen asennusta.
Noudata aina valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Tarkista tuote vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä lisävarusteiden kiinnikettä vain yhteensopivien haulikoiden kanssa. Yhteensopimattomien mallien käyttö
voi johtaa onnettomuuksiin tai vammoihin.
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty haulikkoon ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan määrittämää painorajaa kiinnitettyjen lisävarusteiden osalta.
Vältä kiinnikkeen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen ja kiinnitettyjen lisävarusteiden tiukkuus, jotta ne eivät löysty käytön aikana.
Käytä suojalaseja käsitellessäsi tai asentaessasi lisävarusteiden kiinnikettä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Tunnista kiinnitysalue haulikon piipussa.
Kohdista lisävarusteiden kiinnike haulikon piipun kanssa ja varmista, että se sopii tukevasti.
Kiristä puristusvarret tasaisesti kiinnittääksesi kiinnikkeen paikoilleen varmistaen, ettei se liiku.
Tarkista kaksinkertaisesti, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

Käyttö:

Kun kiinnike on asennettu, kiinnitä haluamasi lisävarusteet Picatinnyrautaan.
Varmista, että kaikki lisävarusteet on kiinnitetty tukevasti ja testattu vakauden varalta ennen käyttöä.
Noudata aina valmistajan ohjeita käyttäessäsi erityisiä lisävarusteita.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti kiinnike kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista kiinnike pehmeällä liinalla ja miedolla puhdistusaineella tarpeen mukaan. Vältä kovia
kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa pintakäsittelyä.
Säilytä haulikko ja lisävarusteiden kiinnike viileässä ja kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä lisävarusteiden kiinnike paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.
Poista kaikki kiinnitetyt lisävarusteet kiinnikkeestä ennen hävittämistä.

Lisätiedot Tukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä tuotteen turvallisuudesta tai tuesta, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä
paikalliseen jakelijaan. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot turvallisuusohjeista ja tuoteen
takaisinvedoista.

Noudattamalla näitä turvaohjeita autat varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RS REGULATE 12
Gauge Barrel Accessory Mountin kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RS REGULATE 12
Gauge Barrel Accessory Mount

Introduktion
Tack för att du valt RS REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mount (BM12G). Detta tillbehörsfäste är designat för
traditionella rörmatade hagelgevär och har en 4korsslits 1913 Picatinny rail, självjusterande klämarmar och hållbar
konstruktion. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker användning och
efterlevnad av EU:s förordning om allmän produktsäkerhet (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att tillbehörsfästet är kompatibelt med din hagelgevärsmodell innan installation.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Inspektera produkten för eventuell skada eller slitage innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast tillbehörsfästet med kompatibla hagelgevär. Att använda det med inkompatibla modeller kan
leda till olyckor eller skador.
Se till att fästet är ordentligt fäst vid hagelgeväret innan användning.
Överskrid inte viktgränsen som tillverkaren specificerat för de monterade tillbehören.
Undvik att använda fästet i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Kontrollera regelbundet fästets åtdragning och eventuella monterade tillbehör för att förhindra att de lossnar
under användning.
Använd skyddsglasögon när du hanterar eller installerar tillbehörsfästet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att hagelgeväret är oladdat och riktat i en säker riktning.
Identifiera monteringsplatsen på hagelgevärets pipan.
Justera tillbehörsfästet med hagelgevärets pipan och se till att det passar säkert.
Dra åt klämarmarna jämnt för att säkra fästet på plats, och se till att det inte rör sig.
Dubbelkolla att fästet är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Användning:

När det är installerat, fäst dina önskade tillbehör på Picatinny rail.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fastsatta och testade för stabilitet innan användning.
Följ alltid tillverkarens riktlinjer för de specifika tillbehör du använder.

Underhåll:

Inspektera regelbundet fästet för tecken på slitage eller skada.
Rengör fästet med en mjuk trasa och mild rengöringsmedel vid behov. Undvik hårda kemikalier som
kan skada ytbehandlingen.
Förvara hagelgeväret och tillbehörsfästet på en sval, torr plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera tillbehörsfästet i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera återvinningsalternativ i ditt område.
Ta bort eventuella tillbehör som är fästa vid fästet innan du kasserar det.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående produktsäkerhet eller support, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta din lokala distributör. Se alltid till att du har den senaste informationen angående säkerhetsriktlinjer och
produktåterkallelser.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner hjälper du till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt RS
REGULATE 12 Gauge Barrel Accessory Mount. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



1.  

2.  
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Bezpečnostní pokyny pro montáž příslušenství RS
REGULATE 12 Gauge Barrel

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž příslušenství RS REGULATE 12 Gauge Barrel (BM12G). Tato montáž
příslušenství je určena pro tradiční brokovnice s trubkovým zásobníkem a obsahuje 4 křížové sloty 1913 Picatinny
rail, svorky, které se automaticky přizpůsobují, a odolnou konstrukci. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento
bezpečnostní pokyn, abyste zajistili bezpečné používání a dodržení nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla montáž příslušenství kompatibilní s modelem vaší brokovnice před instalací.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Před použitím zkontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozený.
Držte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Buďte informováni o aktualizacích stažení výrobků kontrolou platformy Bezpečnostní brána EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte montáž příslušenství pouze s kompatibilními brokovnicemi. Použití s nekompatibilními modely
může vést k nehodám nebo zraněním.
Ujistěte se, že je montáž pevně připevněna k brokovnici před použitím.
Nepřekračujte hmotnostní limit stanovený výrobcem pro připevněné příslušenství.
Vyhněte se používání montáže za extrémních povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit její výkon.
Pravidelně kontrolujte utažení montáže a jakéhokoli připevněného příslušenství, abyste předešli uvolnění
během používání.
Používejte ochranné brýle při manipulaci nebo instalaci montáže příslušenství.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Určte místo montáže na hlavni brokovnice.
Zarovnejte montáž příslušenství s hlavní brokovnice a ujistěte se, že pevně sedí.
Rovnoměrně utáhněte svorky, abyste zajistili montáž na místě, a ujistěte se, že se nepohybuje.
Důkladně zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna před pokračováním.

Použití:

Po instalaci připevněte požadované příslušenství k Picatinny rail.
Ujistěte se, že veškeré příslušenství je pevně připevněno a otestováno na stabilitu před použitím.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro konkrétní příslušenství, které používáte.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte montáž měkkým hadříkem a mírným čisticím prostředkem podle potřeby. Vyhněte se
agresivním chemikáliím, které by mohly poškodit povrch.
Ukládejte brokovnici a montáž příslušenství na chladném a suchém místě, když se nepoužívají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž příslušenství v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.
Před likvidací odstraňte veškeré příslušenství připevněné k montáži.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobků nebo podpory se prosím obraťte na webové stránky výrobce
nebo kontaktujte svého místního distributora. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o bezpečnostních
pokynech a stažení výrobků.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů přispějete k zajištění bezpečného a příjemného používání vaší montáže
příslušenství RS REGULATE 12 Gauge Barrel. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním
opatřením.


